
Dansifelagið Fótatraðk 

Vaagen II 

26.Í Føroyingatíðindi nummar fýra 
har stendur ein ríma prentað; 
til yrkjarin havi eg nakað at siga, 
antin tað er drongur ella genta. 

Men fram kom Vaagen, yvir hav 
tí Harrin tað vildi. 

2.Eg má siga um rímuna, 
at yrkt er hon nóg væl; 
men at hon gevur Vaagen tøkk, 
tað er ikki, sum tað skal. 

3.Stormurin kom frá Harranum, 
tí harra, sum eg má prísa 
hann reddaði bæði skip og fólk, 
Hann vildi sína almakt vísa. 

4.Hann vildi sína almakt vísa, 
tað tvivli eg ikki uppá, 
var ikki hansara hánd uppi í, 
tá Vaagen í spønum lá. 

5.Var hansara hánd har ikki í, 
hvat hjálpti tá skútan sterk ? 
Hvat hjálpti maskinan úr 
Svenskum stáli ? 
Hvat hjálpti tá menniskjaverk ? 

6.Gud náðið hann, til sjógvin fer 
og lítur á sterku skútu, 
skjótt forgongur skip og fólk, 
tá ið Harrans tíð er úti. 

7.Gud náði hann, ið heima ella 
burtur er 
og ikki trýr Harranum best; 

Vandaleysur er hann ongantíð, 
Vár, Vetur, Summar ella heyst. 

8.At Vaagen við síni mannarúgvu 
kom óskadd heim til landa. 
Tað mugu vit takka Harranum 
fyri, 
tann einasta hjálp úr vanda. 

 

Andras Sámalson 

 

 

 

 

 

Vit hopa, at ikki øll hava tikið vísuna 
um Vaagen so illa upp, sum A.S. hevur 
gjørt tað. Yrkjarin hevur ivaleyst ikki 
gloymt Harran, tó at hann hevði latið 
Hann verið ónevndan í rímuni, sum 
gongur út uppá at prísa Hansara verki. 
Tað mann liggja greitt fyri teimum, 
sum lesa >Føroyingatíðindi<, at bæði 
fingrarnir, sum stýrdu skipinum og 
skipið sjálvt við sínu Svensku 
maskinu og sínum Norsku seglum er 
frá honum, sum alt hevur skapt; men 
harfyri sømur tað seg at geva teimum 
æru, ið nýta tær gávur og tey evnir, 
sum Harrin hevur givið teimum, til at 
fáa góð verk í lag. 

Blaðst. 

Føroyingatíðindi, 15. mars 1894 
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